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Thank you for purchasing a Fender® Original Tuner. We design our product with passion and dedication. We truly hope you will enjoy it.  WARNINGS To provent damage, rs oshock hozrd, do naxpes h it r s AC por adoptr o + AVVERTIMENTO: Pr aviar don rschidincon scosealaichs, no sorr quesio s alla piogga o
rain or moisture. all'midita.

FEATURES

- Vibration-based chromatic tuning system for acoustic
and electric guitar, bass, mandolin, banjo, ukulele or
any stringed instrument

DESCRIPTION OF THE PARTS

- Horizontal bright color LCD screen with curved lens

- Strong clamp with 360° swivel for viewing from any angle

- 10 minute auto shut off to preserve battery life

INSTALLING THE BATTERIES

- The unit comes with a battery
pre-installed. (1x CR2032)

starts fading it's time to replace
the batteries. When the battery
level is too low the tuner will not
operate properly.

Important Safety Instructions

+ " This product contains a coin,/button cell battery. Ifthe coin/button cell battery is swallowed, it can cause
severe internal burns in just 2 hours and can lead fo death. Keep new and used btteries away from children.
Ifthe battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from children. If
you think bateries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate

+ Donof alter the AC plug of the connected power adapter.
+ Do ot drip or splash liquids or place liquid filed containers on the unit
* No user serviceable paris nside, refer servicing fo quaified personnel only.

Instrucciones Importantes de Seguridad

+ Este producto confiene una pila de fipo botén. En caso de ingestion accidental de la pila, puede producir un
proceso de ignicion intero en las dos horas siguientes a la ingestisn, legando producir ncluso la muerle.
Mantenga fodas las pilas (tanto nuevas como usadas) lejos del alcance de los nifios. i el compartimento de
los pilas no se cierra de forma segura, deje de usar este aparato y evite que quede cerca del alcance de los
rifios. S piensa que alguna persona ha podido ingerir o pila accidentalmente o que puede haber sido
introducida en clguna parte del cuerpo, vaya inmediclomente a urgencias.

+ ADVERTENCIA: Para evitar dafios, incendios y descargas eléctricas, no exponga esta unidad a la lvvia
niala humedad.

+ Noanule el propésito de seguridad de este enchufe

+ Evite que goteen o salpiquen liquidos y no coloque recipientes con liquidos sobre la unidod

+ Contiene piezas cuyo mantenimiento no lo puede realizar el usuario, sino slo personal cualificado.

Consignes de Sécurité Importantes
+ Ce produt contient une pile-bouton ple circulare plate]. Si on avale cete pile-bouton, elle peut, en moins
de 2 heures, causer des brilures nternes graves qui peuvent e cause de décas. Conservez les piles neuves
et usagées hors de la portée des enfants. Sile compartiment des pies ne ferme pas complétement, cessez
dulser ce produit et fenez-le hors de portée des enfants. Si vous pensez quune pile a été avalée, ou se
rouve & lintérieur du corps dun enfant ou d'une personne, consulez immédiatement un docteur ou fout
service durgence

AVERTISSEMENT: Pour éviter fout dommage, toutrisque d'incendie, ou fout isque d'électrocution,
nexposez jamais I apparel a l'humidié ou & la plue

Istruzioni Importanti di Sicurezza

+ Questo prodotto coniene una batteria a bottone. Se ingerita, o batteria a bottone pu causare gravi ustioni inferne in
meno di due ore e pud portare alla morte. Conservare le batterie nuove e usale fuori dalla portota dei bambini. S il
vano bateria non si chivde saldamente, interrompere |"uso del prodolto e fenerlo fuori dalla portato dei bambini. Se si
teme che le baterie possano essere state ingerite o inserte in una qualsisi covia corporea, consuliare immediatamente

+ Non eliminare o spina di sicurezza
+ Non disporre alcun contenitore riemifo diliquido sul prodotto
+ Non coniene pari riparabili dall‘vtente: fare eseguire la manutenzione soltanto da persondle qualificat.

Wichtige Sicherheitsvorkehrungen
*+ Dieses Produkt enthalt eine. Wenn die hluckt wird, konn sie in nur 2 Stunden schy innere.
Verbrennungen verursachen und zum Tod fiihren. Halten Sie neve und gebrauchte Batterien von Kindern fern. Wenn sich dos Batteriefach

ichtsicher verschlieon s, verwenden Sie dos Podukt icht mehr und halen Si es von Kindern e, Wenn Sie vermaten, dass Boterien
verschlucktwurden oder in rgendein Korpertei gelang ind, nehmen Sie sofort mediznische Hilfin Anspruch.
* WARNUNG:
Sefzen e dieses Gerdt niemols Regen oder Feuchigheitaus, um Beschéigung, Brondenhwicklung und elekiische Schlage zu verneiden.
+ Zersoren Sie ichtdie Sicherheisunkion des Seckers.
+ Seizen Sie dos Gerst keiner ropfenden oder prizenden Fissgkeit aus; sllen Se keine mit Flssgkeit
gefillen Behaiter auf dem Gerdtab.
+ I Gerct sind keine 20 wortenden Teile. Reporaturarbeiten dirfen nur von qualfizierten Technikern durchget werden

Instrugdes Importantes de Seguranca
+ Este produto contém umo pilho botao. Se a pika botao for engolido, o mesma pods causar queimaduras
inernasséios em apenos 2 horas e pode levar @ mrte, Marlenho as pihas novos e sadas longe do clcance
de criongas. de pihas ndo fechar d pore de sar o produto & mantenha-o
longe doalcance de crangas. Caso fenha moivos para achar que alguém fenha engolido ou nserido una pilha
e alguma parte de seu corpo, procure afendimento médico imediatomente.
+ ADVERTENCIA: Para evor doros, incendiosy descargos elcticas, no exponga esta uidad a a lvia i o humedad
+ Noanule ol propésio do sequridad de este enchufe.
£
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1 fth it fail + Ne modifiez pas la prise secteur + Conliene piezos cuyo mantenimiento no lo pueds realizar el usuario, sino sélo personal cualficado.
- If the unit fails to power on, + Ne placez aucun récipient rempli e liquide sur le produit
Battery Slot —t> please pull out the battery slot, + Nffectuez aucune mointenance sur s pibces siuées dans apparei. Les réperatons e o mainenance
reinstall the batteries inside of it doivent étre exécutées uniquement par un personnel qualifié. R Sty
Color LCD Screen (maintaini larity) REIBHEN fefid el ) ‘ .
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FCC COMPLIANCE NOTICE

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a

SPECIFICATION

OPERATING THE TUNER

Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
Scale: Chromatic Steps
Calibration: 430Hz—450Hz, A4=440Hz
Tuning System: Vibration
Pitch Detection Range: AO—C8 (27.50Hz—4186.0Hz)
Precision: +/-1 cent
Dimensions : 60mm x 27mm x 85mm
Flat Weight : 28.5g

Includes: 3V lithium battery (1x CR2032)

frequency energy and if not used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications and there is no

Sharp guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this

equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
In Tune which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following

measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the separation

between the equipment and receiver, connect the equipment into an outlet on
L a circuit different from that of the receiver. Consult the dealer or an
Calibration

Buttons experienced radio/TV technician if help is needed with interference.

NOTE: FMIC will not be responsible for unauthorized equipment
1. Attach the tuner clamp fo the headstock of your instrument. modifications that could violate FCC rules, and/ or void product safety
' ' certifications.

2. Press the power button to activate the tuner.

3. Play a single note on your instrument. The display will

indicate the note that is closest to the pitch that you p|c|yed. AT R YRBT R EQUIPO DE AUDIO
. USRS {Hazardous Substances’ Name| IMPORTADO POR: Instrumentos Musicales Fender S.A. de C.V., Calle Huerta # 132
4. Tune your instrument so the center of the LCD screen turns (Part Name) B F3 | A | B | BT Coll. Carlos Pacheco, C.P. 228890, Ensenada, Baja California, Mexico.
green. The top will display red if the note is sharp and the (PB) (Hgl | (cd) | (cr*) | (peB) (PBDE) RFC: IMF870506R5A  Hecho en China. ~ Servicio de Cliente: 001-8665045875
bottom of the LCD screen will display red if the note is flat. i x ° ° ° ° ° APRODUCT OF:
I G X ° ° o o ° FENDER MUSICAL INSTRUMENTS CORPORATION
5. Press either button under the LCD screen to adjust tuner Lt x o ° o ° CORONA, CALIFORNIA USA
calibration from 430HZ-450Hz. The factory setting is for R I st a R Sy 11565 2306 ol K

“concert pitch” (A=440Hz)
MADE IN CHINA www.fender.com



